
GB172T V2

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio 6720807991
(2017/01) Gö

11.01.2017 1 6720807991



11.01.2017 2 6720807991



11.01.2017 3 6720807991



1   
Blechteile
Sheet metal
Pièces de tôle
Parti di lamiera

GB172T V2

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

11.01.2017 4 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
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V
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B
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0 

V
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B
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2-
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 T

15
0S
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2

 G
B1

72
-1

4 
T2

10
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2
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B

17
2-
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 T

10
0S

 V
2
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B

17
2-
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 T
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0 

V
2

 G
B1

72
-2

0 
T2

10
SR

 V
2

 G
B

17
2-

24
 T

15
0S

 V
2

1 8 718 662 314 0 n n n n n n n n

2 8 718 641 271 0 n n n n n n n n

3 2 910 611 432 0 n n n n n n n n

4 8 718 220 707 0 n n n n n n n n

5 8 715 407 328 0 n n n n n n n n

7 8 737 700 133 0 n n n n n n n n

8 8 737 701 453 0 n n n n n n n n

9 8 716 106 939 0 n n n n n n n n

10 8 710 609 015 0 n n n n n n n n

11 8 711 004 321 0 n n n n n n n n

12 8 716 012 266 0 n n n n n n n n

13 2 910 614 431 0 n n n n n n n n

14 8 718 662 316 0 n n n n n n n n

15 8 718 662 315 0 n n n n n n n n

17 8 711 004 232 0 n n n n n n n n

19 8 710 103 209 0 n n n n n n n n

20 8 710 103 045 0 n n n n n n n n

21 8 718 224 267 0 n n n n n n n n

22 2 910 619 454 0 n n n n n n n n

23 8 712 000 131 0 n n n n n n n n

24 8 718 662 317 0 n n n n n n n n

25 8 718 662 324 0 n n n n n n n n

26 8 718 662 325 0 n n n n n n n n

27 8 737 702 061 0 n n n n n n n n

28 8 718 664 595 0 n n n n n n n n

29 8 716 763 274 0 n n n n n n n n

30 8 716 763 266 0 n n n n n n n n

1

Rohrrechenset links
Rohrrechenset rechts
Querstrebe
Einsatz (1x)
Adapter DN80/125
Stopfen

Dichtung
Dichtscheibe 1/2" (10x)
Daempfer-Set (2x)
Schraube (10x)
Verschlusssatz
Abdeckung rechts

Dichtring D59mm (10x)
Rohr
Schraube 4,8X9,5 (10x)
Abdeckung links
Abdeckung oben
Dichtung d: 80mm

Logo Buderus
Ausdehnungsgefäß
Halterung
Scharnier
Auslaufrohr
Blechmutter (10x)

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Abdeckung
Klappe

GB172T V2 Blechteile
Sheet metal
Pièces de tôle
Parti di lamiera

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Schraube 4,8x13 (10x)

11.01.2017 5 6720807991



2   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Wärmeübertrager
Heat exchanger
Caloporteur
Blocco lamellare

GB172T V2

11.01.2017 6 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas
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B
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14
 T

15
0S
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2

 G
B1

72
-1

4 
T2
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17
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10
0S
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2
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 T
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0 

V
2
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B1

72
-2

0 
T2

10
SR

 V
2

 G
B

17
2-

24
 T

15
0S

 V
2

1 8 716 013 860 0 n n n n

1 8 716 013 861 0 n n n n

1 8 737 601 090 0 n n n n

1 8 737 601 092 0 n n n n

2 8 718 107 087 0 n n n n n n n n

3 8 711 004 325 0 n n n n n n n n

4 8 718 120 609 0 n n n n

4 8 718 120 616 0 n n n n

5 8 715 405 179 0 n n n n n n n n

6 8 715 405 205 0 n n n n n n n n

7 8 715 600 024 0 n n n n n n n n

8 8 707 206 196 0 n n n n n n n n

9 8 710 506 267 0 n n n n n n n n

10 8 718 642 681 0 n n n n n n n n

11 8 713 301 196 0 n n n n n n n n

12 8 714 500 087 0 n n n n n n n n

13 8 715 600 018 0 n n n n n n n n

14 8 713 301 180 0 n n n n n n n n

15 8 718 220 597 0 n n n n n n n n

15 8 737 701 475 0 n n n n n n n n

16 8 716 106 840 0 n n n n n n n n

17 8 711 004 324 0 n n n n n n n n

18 8 711 304 859 0 n n n n n n n n

  8 737 706 421 n n n n n n n n

2

Service Kit WB6

Mutter M8
Kondensatsammler
Kondensatsammler WB6
Dichtgummi
Dichtgummi
Halter

Temperaturbegrenzer
Temperaturbegrenzer kpl
Verschluß Kondensatsammler WB6 Buderus

Mutter
Temperaturfühler
Schauglas

Dichtung
Brenner
Brenner
Verdrängungskörper
Körper unten
Spiegelsatz

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Wärmeblock
Wärmeblock
Wärmeblock
Wärmeblock
Elektrodensatz

GB172T V2 Wärmeübertrager
Heat exchanger
Caloporteur
Blocco lamellare

<=FD418

>=FD419

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

<=FD418

<=FD418

>=FD419

>=FD419

11.01.2017 7 6720807991



3
A  

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Speicher
Storage tank
Ballon
Bollitore

GB172T V2

11.01.2017 8 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B
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2-

14
 T

12
0 

V
2

 G
B
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2-

14
 T
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2
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B
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0S

 V
2

1 8 711 304 989 0 n

1 8 718 220 532 0 n n

1 8 718 220 536 0 n n

1 8 718 221 733 0 n

1 8 737 702 108 0 n

1 8 737 702 109 0 n n

2 8 718 221 740 0 n

2 8 718 222 288 0 n n n n

2 8 737 701 911 0 n

3 8 718 005 915 0 n

3 8 718 005 916 0 n n n n

3 8 718 221 736 0 n

4 2 910 611 432 0 n n n n n n

5 2 910 619 454 0 n n n n n n

6 7 719 002 007 n n n n n n

7 8 718 220 011 0 n

7 8 718 220 012 0 n n

7 8 719 928 226 0 n n n

8 8 714 500 123 0 n n n n n n

9 8 718 662 686 0 n n n

10 8 718 224 597 0 n

10 8 718 224 598 0 n n

10 8 718 225 034 0 n n n

11 8 718 225 026 0 n

11 8 718 225 028 0 n n

13 8 718 225 046 0 n n n

14 8 718 664 600 0 n

14 8 718 664 601 0 n

14 8 718 664 602 0 n

15 8 718 220 132 0 n n n

15 8 718 220 135 0 n n n

16 8 713 305 757 0 n n n n n n

17 8 710 103 043 0 n n n n n n

18 8 710 103 045 0 n n n n n n

19 8 710 103 046 0 n n n n n n

20 8 737 702 091 0 n n n n n n

23 8 718 643 887 0 n n n

24 8 707 401 022 0 n n n

25 63017920 n n

25 8 700 103 006 0 n n n

26 8 717 405 285 0 n n n

27 8 718 505 023 0 n n n

28 63017920 n n n n n n

29 8 710 402 031 0 n n n n n n

3A  

Dichtscheibe (10x)
Entlüftungsventil
Rückflußverhinderer
Hülse R1x35
Isolierung

Dichtscheibe 1/2" (10x)
Dichtscheibe 1" (10x)
Sensorkabel
Kabel Pumpe
Überdruckventil
Hülse R1x35

Drossel montiert 20kW
Drossel montiert 24kW
Anschlussrohr
Anschlussrohr
Anschlussrohr
Dichtscheibe 3/4" (10x)

Einlaufrohr 150
Rohr Tauchrohr Lg.940
Tauchrohr Pumpe 100S
Tauchrohr Pumpe 150S
Gummidichtung (10x)
Drossel montiert 14kW

Anode 120
Anode 150
Anode isoliert 1" 325 lg
Temperaturfühler
Pumpe 3NK/23-6A-D-V San/SLS
Einlaufrohr 120

Abdeckung
Abdeckung
Abdeckung
Schraube 4,8x13 (10x)
Schraube (10x)
Nr.845 KFE-Hahn Zubehör

Behälter
Behälter 120 L CH
Behälter 150 L CH
Abdeckung
Abdeckung
Abdeckung

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Behälter 120
Behälter
Behälter

GB172T V2 Speicher
Storage tank
Ballon
Bollitore

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 9 6720807991



3
B  

Speicher
Storage tank
Ballon
Bollitore

GB172T V2

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

11.01.2017 10 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B1
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-1

4 
T2

10
SR

 V
2

 G
B1

72
-2

0 
T2

10
SR

 V
2

1 8 718 224 342 0 n n

2 8 718 222 289 0 n n

3 8 718 005 917 0 n n

4 2 910 611 432 0 n n

5 2 910 619 454 0 n n

6 7 719 002 007 n n

7 8 718 220 012 0 n n

8 8 714 500 123 0 n n

9 8 718 662 686 0 n n

10 8 718 224 663 0 n n

11 8 718 224 465 0 n n

13 8 718 225 046 0 n n

14 8 718 664 600 0 n

14 8 718 664 601 0 n

15 8 718 220 135 0 n n

16 8 713 305 757 0 n n

17 8 710 103 043 0 n n

18 8 710 103 045 0 n n

19 8 710 103 046 0 n n

20 8 737 702 091 0 n n

21 8 711 304 876 0 n n

23 8 718 643 887 0 n n

24 8 707 401 022 0 n n

25 8 700 103 006 0 n n

26 8 717 405 285 0 n n

27 8 718 505 023 0 n n

28 63017920 n n

29 8 710 402 031 0 n n

3B  

Isolierung

Kabel Pumpe
Überdruckventil
Dichtscheibe (10x)
Entlüftungsventil
Rückflußverhinderer
Hülse R1x35

Anschlussrohr
Dichtscheibe 3/4" (10x)
Dichtscheibe 1/2" (10x)
Dichtscheibe 1" (10x)
Sensorkabel
Halterung

Einlaufrohr 210
Einlauf- und Auslaufrohr
Gummidichtung (10x)
Drossel montiert 14kW
Drossel montiert 20kW
Anschlussrohr

Schraube 4,8x13 (10x)
Schraube (10x)
Nr.845 KFE-Hahn Zubehör
Anode 150
Temperaturfühler
Pumpe 3NK/23-6A-D-V San/SLS

GB172T V2 Speicher
Storage tank
Ballon
Bollitore

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Behälter 210 solar
Abdeckung 170
Abdeckung

11.01.2017 11 6720807991



4   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Gruppo gas

GB172T V2

11.01.2017 12 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas
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 T
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0S

 V
2

1 8 718 224 207 0 n n n n n n n n

2 8 718 660 208 0 n n n n n n n n

3 8 718 660 176 0 n n n n n n n n

4 8 718 660 200 0 n n n n n n n n

5 8 711 004 325 0 n n n n n n n n

6 8 715 600 024 0 n n n n n n n n

7 8 718 222 844 0 n n n n n n n n

8 8 718 222 845 0 n n n n n n n n

9 8 718 222 843 0 n n n n

9 8 718 225 755 0 n n n

9 8 718 660 117 0 n

10 8 718 660 226 0 n n n n n n n n

11 8 718 660 227 0 n n n n n n n n

12 8 718 660 203 0 n

12 8 718 660 205 0 n n n n n n n

13 8 710 205 089 0 n n n n n n n n

14 8 713 301 117 0 n n n n n n n n

15 8 718 225 084 0 n n n n n n n n

16 8 718 224 345 0 n n n n n n n n

17 8 718 660 301 0 n n n n n n n n

18 8 710 103 161 0 n n n n n n n n

19 8 718 663 709 0 n n n n n n n n

20 8 710 103 043 0 n n n n n n n n

22 8 714 606 004 0 n n n n n n n n

24 8 718 225 730 0 n n n n n n n n

25 8 718 225 729 0 n n n n n n n n

4

Haltefeder (10x)
Gehäuse
Träger

Winkel
Gasarmatur
Winkel
Dichtung 18,3x24,3 (10x)
Gasrohr vertikal
Dichtscheibe 3/4" (10x)

Ansaugrohr
Drosselbuchse
Gasrohr
Gasrohr
O-Ring 12x3 (10x)
Überwurfmutter

Spiegelsatz
Gehäuse
Membrane
Luftbegrenzer
Luftbegrenzer
Luftbegrenzer

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Gebläse
Dichtung
Anschlussplatte
Schraube 60x14 (2x)
Dichtung

GB172T V2 Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Gruppo gas

>=FD419

>=FD419

<=FD418

<=FD418

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 13 6720807991



5
A  

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Blocco idraulico

GB172T V2

11.01.2017 14 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B
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2-

14
 T
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0S
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2
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4 
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0S
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15
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2

1 8 718 684 699 0 n n n n n

2 8 716 771 167 0 n n n n n

3 8 716 106 549 0 n n n n n

4 8 716 106 748 0 n n n n n

8 8 716 140 810 0 n n n n n

9 8 716 771 325 0 n n n n n

10 8 716 771 003 0 n n n n n

11 8 716 771 259 0 n n n n n

16 8 718 684 471 0 n n n n n

17 8 718 610 54A 0 n n n n n

18 8 716 113 918 0 n n n n n

19 8 718 682 839 0 n n n n n

20 8 718 681 920 0 n n n n n

24 8 716 771 432 0 n n n n n

25 8 718 663 714 0 n n n n n

26 8 718 662 048 0 n n n n n

27 8 718 663 715 0 n n n n n

29 8 718 685 380 0 n n n n n

30 8 716 113 911 0 n n n n n

31 8 718 643 989 0 n n n n n

32 8 716 113 905 0 n n n n n

33 8 714 500 054 0 n n n n n

34 8 716 012 273 0 n n n n n

35 8 718 224 344 0 n n n n n

37 8 718 640 763 0 n n n n n

38 8 711 200 024 0 n n n n n

39 8 718 642 979 0 n n n n n

40 8 718 640 414 0 n n n n n

41 8 718 642 780 0 n n n n n

42 8 718 640 762 0 n n n n n

43 8 710 103 045 0 n n n n n

44 8 716 106 507 0 n n n n n

45 8 718 640 787 0 n n n n n

46 8 716 011 510 0 n n n n n

47 8 716 107 439 0 n n n n n

48 8 716 771 154 0 n n n n n

49 8 716 771 353 0 n n n n n

53 8 718 685 490 0 n n n n n

55 8 718 640 231 0 n n n n n

56 8 718 222 478 0 n n n n n

57 8 718 684 954 0 n n n n n

59 8 716 012 070 0 n n n n n

70 8 718 664 538 0 n n n n n

72 8 716 771 155 0 n n n n n

73 8 718 684 699 0 n n n n n

74 8 710 103 043 0 n n n n n

75 8 714 606 002 0 n n n n n

5A  

Dichtscheibe 3/4" (10x)
Haltefeder (10x)

Stopfen (5x)
Schraube M5x35 (10x)
Schlauch
Rohr PEX
O-Ring 13,87x3,53 (10x)
Haltefeder 18 mm (10x)

Rohr
O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x)
O-Ring 17x4 (10x)
O-Ring 23x4 (10x)
O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)
Wärmetauscherplatte

O-Ring 18.7x2.7 (10x)
Entlüftungsventil
Rohr
Dichtscheibe 1/2" (10x)
Klemmband
Rücklaufrohr

Temperaturfühler RAST5
Siphon
Manometer
Rohr HV oben
Klammer (10x) 18
Bogen

Rohr WW
Rohr
Rücklaufeinheit
Anschlussstück Sicherheitsventil
Sicherheitsventil
Anschlussstück

Pumpe 3PK/43
Klammer (10x)
Stellmotor
Klammer (10x)
Füllhahn
Rohr

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)
O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)
Dichtung (10x)
Dichtung 18mm (10x)
Dichtung 18,5x24,3 (10x)
Sammler

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Haltefeder 18 mm (10x)
Haltefeder 10mm (10x)
Haltefeder 13mm (1x)

GB172T V2 Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Blocco idraulico

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 15 6720807991



5
B  

Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Blocco idraulico

GB172T V2

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

11.01.2017 16 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B
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2-

14
 T
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0 

V
2

 G
B
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2-

14
 T

15
0 

V
2

 G
B

17
2-

20
 T

15
0 

V
2

1 8 718 684 699 0 n n n

2 8 716 771 167 0 n n n

3 8 716 106 549 0 n n n

4 8 716 106 748 0 n n n

8 8 716 140 810 0 n n n

11 8 716 771 259 0 n n n

16 8 718 680 824 0 n n n

17 8 718 610 54A 0 n n n

18 8 716 113 918 0 n n n

19 8 718 682 839 0 n n n

20 8 718 681 920 0 n n n

24 8 716 771 432 0 n n n

25 8 718 663 714 0 n n n

26 8 716 106 564 0 n n n

27 8 718 663 715 0 n n n

29 8 718 685 380 0 n n n

30 8 716 113 911 0 n n n

31 8 718 643 989 0 n n n

32 8 716 113 905 0 n n n

34 8 716 012 273 0 n n n

35 8 718 224 344 0 n n n

37 8 718 640 763 0 n n n

38 8 711 200 024 0 n n n

39 8 718 642 979 0 n n n

40 8 718 640 414 0 n n n

41 8 718 642 780 0 n n n

42 8 718 641 993 0 n n n

44 8 716 106 507 0 n n n

45 8 718 640 787 0 n n n

46 8 716 011 510 0 n n n

47 8 716 107 439 0 n n n

48 8 716 771 154 0 n n n

49 8 716 771 353 0 n n n

53 8 718 685 490 0 n n n

56 8 718 222 478 0 n n n

59 8 716 012 070 0 n n n

70 8 718 662 120 0 n n n

71 8 718 662 121 0 n n n

73 8 718 684 699 0 n n n

74 8 710 103 043 0 n n n

5B  

Dichtscheibe 3/4" (10x)

O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)
Stopfen (5x)
Schlauch
Anschlussrohr VL Speicher
Anschlussrohr RL Speicher
Haltefeder 18 mm (10x)

Klemmband
Rücklaufrohr
Rohr
O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x)
O-Ring 17x4 (10x)
O-Ring 23x4 (10x)

Rohr HV oben
Klammer (10x) 18
Bogen
O-Ring 18.7x2.7 (10x)
Entlüftungsventil
Rohr

Rücklaufeinheit
Anschlussstück Sicherheitsventil
Sicherheitsventil
Anschlussstück
Siphon
Manometer

Stellmotor
Klammer (10x)
Füllhahn
Rohr
Stopfen
Rohr

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)
O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)
Dichtung 18,5x24,3 (10x)
Sammler
Pumpe 3PK/43
Klammer (10x)

GB172T V2 Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Blocco idraulico

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Haltefeder 18 mm (10x)
Haltefeder 10mm (10x)
Haltefeder 13mm (1x)

11.01.2017 17 6720807991



6   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Schaltkasten
Control box
Tableau de commande
Quadro comandi

GB172T V2

11.01.2017 18 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B

17
2-

14
 T

12
0 

V
2

 G
B

17
2-

14
 T

15
0 

V
2

 G
B

17
2-

14
 T

15
0S

 V
2

 G
B1

72
-1

4 
T2

10
SR
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2
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B
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0S
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2

 G
B
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2-
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 T
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0 

V
2

 G
B1

72
-2

0 
T2
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SR
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2

 G
B

17
2-

24
 T

15
0S

 V
2

1 8 737 903 446 0 n n n n n n n n

2 8 744 503 040 0 n n n n n n n n

3 8 718 601 45A 0 n n n n n n n n

4 8 718 601 44A 0 n n n n n n n n

5 8 718 601 42A 0 n n n n n n n n

6 8 712 201 007 0 n n n n n n n n

9 8 714 404 405 0 n n n n n n n n

10 8 714 404 406 0 n n n n n n n n

11 8 714 404 404 0 n n n n n n n n

12 8 714 404 407 0 n n n n n n n n

13 8 714 404 403 0 n n n n n n n n

14 8 714 404 408 0 n n n n n n n n

15 8 714 404 402 0 n n n n n n n n

16 8 744 404 090 0 n n n n n n n n

17 8 744 404 088 0 n n n n n n n n

18 8 744 404 092 0 n n n n n n n n

19 8 744 404 089 0 n n n n n n n n

20 8 744 404 091 0 n n n n n n n n

21 8 744 404 093 0 n n n n n n n n

22 8 718 605 72A 0 n n n n n n n n

23 8 737 600 748 0 n n

23 8 737 600 749 0 n n

23 8 737 600 752 0 n

23 8 737 600 753 0 n

23 8 737 600 756 0 n n

23 8 737 600 757 0 n n

23 8 737 600 760 0 n n

23 8 737 600 761 0 n n

23 8 737 600 764 0 n

23 8 737 600 765 0 n

24 8 718 641 334 0 n n n n n n n n

24 8 737 902 957 0 n n n n n n n n

25 8 718 640 895 0 n n n n n n n n

26 8 737 700 148 0 n n n n n n n n

27 8 718 640 799 0 n n n n n n n n

27 8 718 649 252 0 n n n n n n n n

28 8 718 649 254 0 n n n n n n n n

28 8 718 649 374 0 n n n n n n n n

29 8 718 641 322 0 n n n

29 8 718 642 733 0 n n n n n

30 8 704 401 033 0 n n n n n n n n

32 8 718 650 618 0 n n n n n n n n

33 8 719 905 146 0 n n n n n n n n

  8 737 704 233 0 n n

  8 737 704 234 0 n n

  8 737 704 235 0 n

  8 737 704 236 0 n

  8 737 704 237 0 n n

  8 737 704 238 0 n n

  8 737 704 239 0 n n

  8 737 704 240 0 n n

  8 737 704 241 0 n

6

Erdgas-Umbausatz GB172-20 T100S/T210SR

Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-24 T150S

Halter
Schraube (10x) M4x6
Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-14 T120/150

Erdgas-Umbausatz GB172-14 T120/T150

Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-20 T150

Erdgas-Umbausatz GB172-20 T150

Kabelbaum HV
Zündkabel
Zündkabel
Kabelbaum 24V
Kabelbaum
Netzkabel

Kodierstecker KIM-52 1295 (LPG)
Transformator
Transformator
Halter
Halter
Kabelbaum 230V

Kodierstecker KIM-47 1236 (LPG)
Kodierstecker KIM-42 1205 (NG)
Kodierstecker KIM-49 1238 (LPG)
Kodierstecker KIM-46 1235 (NG)
Kodierstecker KIM-48 1237 (LPG)
Kodierstecker KIM-44 1206 (NG)

Anschlussklemme 2-pol grau
Anschlussklemme 2-pol braun
Abdeckung
Kodierstecker KIM-41 1203 (NG)
Kodierstecker KIM-50 1248 (LPG)
Kodierstecker KIM-45 1234 (NG)

Anschlussklemme 3-pol N/L grün
Anschlussklemme 3-pol N/L weiss
Anschlussklemme 2-pol grün
Anschlussklemme 2-pol orange (5x)
Anschlussklemme 2-pol rot
Anschlussklemme 2-pol blau (5x)

Zugentlastung
Anschlussklemme 2-pol FR/FS blau
Anschlussklemme 2-pol HW/CH gelb
Anschlussklemme 3-pol N/L orange
Anschlussklemme 3-pol N/L grau
Anschlussklemme 3-pol N/L violett

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Steuergerät CUS-TRIM MID/BC25
Sicherung (10x)
Abdeckung
Abdeckung
Abdeckung

GB172T V2 Schaltkasten
Control box
Tableau de commande
Quadro comandi

Flüssigg.-Umbau 3P GB172-14 T...S/210SR

Erdgas-Umbausatz GB172-14 T150S/T210SR

Flüssigg.-Umbau 3P GB172-20 T100S/T210SR

>=FD656

>=FD656

>=FD656

>=FD656

<=FD655

<=FD655

>=FD656

<=FD655

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 19 6720807991



6   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Schaltkasten
Control box
Tableau de commande
Quadro comandi

GB172T V2

11.01.2017 20 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas
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  8 737 704 242 0 n

6

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Erdgas-Umbausatz GB172-24 T150S

GB172T V2 Schaltkasten
Control box
Tableau de commande
Quadro comandi

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 21 6720807991



6
A  

SM100
SM100
SM100
SM100

GB172T V2

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

11.01.2017 22 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B1

72
-1

4 
T2

10
SR

 V
2

 G
B1

72
-2

0 
T2

10
SR

 V
2

1 7 738 110 103 n n

2 8 737 707 009 n n

3 8 737 704 481 0 n n

4 8 737 704 495 0 n n

5 8 737 704 483 0 n n

6 63017674 n n

10 7 747 023 981 n n

11 8 737 704 489 0 n n

12 8 737 702 301 0 n n

13 8 718 586 794 n n

14 8 718 224 907 0 n n

15 7 747 023 154 n n

16 7 747 023 129 n n

17 8 718 585 554 n n

18 8 737 704 490 0 n n

20 63006625 n n

21 8 738 803 453 n n

22 8 719 918 658 0 n n

23 8 718 570 710 0 n n

24 8 718 570 709 0 n n

25 8 737 702 119 0 n n

26 8 714 402 131 0 n n

27 8 714 402 127 0 n n

28 8 738 803 453 n n

29 8 718 225 498 0 n n

30 8 718 664 247 0 n n

31 8 747 208 172 0 n n

  63026035 n n

6A  

Fühler Temp RD 6,0 10k 3000mm

Pumpenkabel
Kabel PT1000
Speicher/Vorl.-Fühl RD9,7 310cm 10k
Kabel BUS
Kabel Pumpe PWM
Solarkollektor Fühler 35x6

Kollektorfühler RD 6,0 20k 2500mm
Speicher/Vorl.-Fühl RD9,7 310cm 10k
Wärmeleitpaste
Spannfeder für Anlegefühler
Halteblech für Anlegefühler
Kabel 230 V Solar

Anschlussklemme 2-pol EMS gelb
Anschlusskl. steckb 2-pol grau R5
Anschlussklemme 2-pol WA maigrün
Anschlussklemme 2-pol. weiss
Anschlussklemme 4-pol U ocker
Anschlussklemme 3-pol*** gelb

Kabeldurchführung 2-polig
Montage Material
Sicherungseinsatz IEC127-2/3 T5,0 (10x)

Anschlussklemme 3-pol Netz weiß
Anschlussklemme 4-pol*** violett
Anschlussklemme 3-pol gelb

GB172T V2 SM100
SM100
SM100
SM100

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Zubehör

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

SM100 Buderus DE, AT, CH, IT, BE, LU

Abdeckung “S” Type Modul
Gehäuse Unterteil xM100 weiss

11.01.2017 23 6720807991



8   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Solargruppe
Solar hydaulics
Hydraulique de solaire
Idraulica solare

GB172T V2

11.01.2017 24 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 G
B1

72
-1

4 
T2

10
SR

 V
2

 G
B1

72
-2

0 
T2

10
SR

 V
2

1 8 715 407 254 0 n n

2 8 718 664 304 0 n n

3 8 714 402 131 0 n n

4 8 718 662 658 0 n n

5 8 737 702 721 0 n n

6 8 718 662 662 0 n n

7 8 737 702 720 0 n n

8 8 737 702 718 0 n n

9 8 718 662 666 0 n n

10 8 737 702 983 0 n n

11 8 737 702 716 0 n n

12 8 718 662 991 0 n n

14 8 718 662 648 0 n n

16 8 718 662 641 0 n n

17 8 737 702 977 0 n n

18 8 737 702 715 0 n n

20 8 737 703 083 0 n n

21 8 737 702 717 0 n n

25 8 718 662 992 0 n n

26 8 718 662 993 0 n n

27 8 718 662 996 0 n n

28 8 718 662 998 0 n n

29 8 718 662 997 0 n n

30 8 718 662 995 0 n n

32 8 718 662 990 0 n n

33 8 737 703 155 0 n n

8

O-Ring 9x3 (10x)
Dichtung 24,3x16,2x2 (10x)
Dichtung 18,6x12 (10x)

Ventil Sicherheitsventil
Dichtung 23,9x18,5x1,5 (10x)
O-Ring 15,5x2,2 (10x)
O-Ring 17x3 (10x)
O-Ring 20x3 (10x)
O-Ring 5x3 (10x)

Dichtung 30x20x1,5mm (10x)
Anschlußrohr 363 mm
Isolierung
Schlauchverlängerung
Rohr 743mm
Stutzen Überlauf mit Schlauch

Einfüllstutzen
Kugelhahn
Rückflußverhinderer
Satz Klemmring Mutter 1", 3/4"
Sicherheitsventil
Manometer

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Solar-Ausdehnungsgefäß SAG 18
Pumpe Solar PM2 15-65 AOS
Pumpenkabel
Entlüfter
Ventil VL

GB172T V2 Solargruppe
Solar hydaulics
Hydraulique de solaire
Idraulica solare

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 25 6720807991



9   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Wartung/Installation
Service/Installation
Service/Installation
Servicio/Installazione

GB172T V2

11.01.2017 26 6720807991



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas
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  7 719 003 006 n n n n n n n n

  7 719 003 007 n n n n n n n n

  8 709 918 010 0 n n n n n n n n

  8 709 918 412 0 n n n n n n n n

  8 709 918 413 0 n n n n n n n n

  8 710 103 043 0 n n n n n n n n

  8 710 103 045 0 n n n n n n n n

  8 719 918 658 0 n n n n n n n n

  8 719 928 253 0 n n n n n n n n

9

Dichtungsbox
Fett Unisilkon L641
Dichtscheibe 3/4" (10x)
Dichtscheibe 1/2" (10x)
Wärmeleitpaste
O-Ringbox

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Reinigungs-Set Zub Nr 1156
Reinigungsbürste Zub.Nr.1157
Fett HFT1V5

GB172T V2 Wartung/Installation
Service/Installation
Service/Installation
Servicio/Installazione

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

11.01.2017 27 6720807991



Pos
1
1
2
3
4
5
7
8
9
10
11
12
13
14
15
17
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
2
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18

3A
1
1
1
1
1
2
2
3

Copertura tettoCouverclecover
CoperchioPANNEAU AVANT BALLON DE GB152T 120Covering sheet

Sostegno 150 L CHBallon de stockage 150 L CHcontainer 150 L CH
CoperchioCouvercleCovering sheet

SerbatoioBallon de stockageReservoir
Sostegno 120 L CHBallon de stockage 120 L CHcontainer 120 L CH

Sostegno 120Ballon de stockage 120Reservoir 120
SostegnoBallon de stockageReservoir

Service Kit WB6Service Kit WB6Service Kit WB6
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Gomma di tenutaJointSeal
AngolareSupportFixing bracket

Colletore delle condenseCapacité de réserveCondensate receiver
Gomma di tenutaJointSeal

VetrinoHublotInspection window
Dado M8Ecrou M8Flanged Nut M8

DadoEcrouNut
Sensore termometricoSonde de températureTemperature sensor

Limitatore temperaturaLimiteur de températureTemperature limiter assy
Chiusura Colletore delle condense WB6 BuSerrure Capacité de réserve WB6 BuderusLock Condensate receiver WB6 Buderus

Set di speccioSachet de miroirsSet of mirrors
Termostato limite 120° CThermostatHigh Limit Stat 120 dec

Corpo di spostamentoCorps de déplacementDisplacement body
Corpo di spostamentoCorps de déplacementLower baffle

GuarnizioneJointWasher
BruciatoreBruleurBurner

Blocco lamellareEchangeur thermiqueHeating block
Set di elettrodiJeu d'électrodesElectrodes

CoperchiettoBouchon a/jointGrommet
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Inserto (1x)Insert (1x)Insert (1x)
Adattore DN80/125Adaptateur DN80/125Adapter DN80/125

Pipe rakeset rightPipe rakeset rightPipe rakeset right
SupportoSupportsupport

CoperchioCouvercleCovering sheet right
Pipe rakeset leftPipe rakeset leftPipe rakeset left

Vite (10x)VIS (10X)Screw M6x13 phillips steel cross
CoperchioSachet de serrureLock set

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
Ammortizzatore (2x)Amortisseur de porte (2x)Damper (2x)

Guarnizione Ø80mmJoint Ø80mmWasher 80mm
GuarnizioneJointWasher

CoperchioCouvercleCovering sheet left
CoperchioCouvercleCovering sheet top

TuboTubePipe
Vite 4,8X9,5 (10x)Vis 4,8X9,5 (10x)Screw 4,8X9,5 (10x)

Graffetta di fissaggio (10x)Ecrou (10x)Nut (10x)
Guarnizione Ø59  (10x)Joint Ø59 (x10)Seal exaust 59dia (10x)

CernieraCharnièrehinge
Tubo di uscitaTube de sortieFlue Tube - Upper

Vaso di espansioneVase d'expansion GB072 14-24(k)/ GB172Expansion vessel
SupportoSupportsupport

Vite 4,8x13   (10x)Vis 4,8x13   (10x)Screw 4,8x13   (10x)
Targhetta BuderusMarquage BuderusTrade mark badge Buderus

CoperchioCouvercleCovering sheet
SportelloFacadeCover

DescrizioneDenominationDescription
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

11.01.2017 28 6720807991



Pos
4
5
6
7
7
7
8
9
10
10
10
11
11
13
14
14
14
15
16
17
18
19
20
23
24
25
25
26
27
28
29
3B
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
13
14
14
15
16
17
18
19
20
21
23
24
25
26

Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer
Valvola di scaricoDegazeur GB152TVent valve

CavoCâbleCable Pump
Valvola sovrapressioneSoupape de surpressionBlow off valve

Sensore CavoCapteur CâbleSensor cable
AngolareSupportFixing bracket

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)Washer 1" (10x)

Tubo di raccordoTuyauterie tube plongeur GB152t150Flow pipe
Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Valvola a farfalla 20 kWCommande de puissance 20kWThrottle mounted 20kW
Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Guarnizione (10x)Joint en caoutchouc (10x)Rubber seal (10x)
Valvola a farfalla 14 kWCommande de puissance 14kWThrottle mounted 14kW

Tubo della presa 201Tube d´arrivée 210Inlet tube 210
Tubo della presa/ entradaTube d´arrivée/évacuationInlet/Outlet tube

Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor
Pompa adatta solo per acqua potabilePompe pour l’eau potable uniquementpump 3NK/23-6A-D-V San/SLS

KFE-Rubinetto di intercettazione No.845Robinet de vidange/remplissage ECSKFE-Shut-off valve Acc.No.845
Anodo 150Anode 150Anode 150

Vite 4,8x13   (10x)Vis 4,8x13   (10x)Screw 4,8x13   (10x)
Vite (10x)VIS (10X)Screw M6x13 phillips steel cross

CoperchioCouvercleCovering sheet
CoperchioFacade avant ballon 170srCovering sheet

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
Serbatoio 210 solarBallon de stockage 210 solarReservoir 210 solar

Boccola R1x35Manchon R1x35Sleeve R1x35
IsolamentoIsolationInsulation

Valvola di scaricoDegazeur GB152TVent valve
Ritorno di bloccoClapet anti-retour GB152TSwing check valve

Boccola R1x35Manchon R1x35Sleeve R1x35
Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer

CavoCâbleCable Pump
Valvola sovrapressioneSoupape de surpressionBlow off valve

Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)Washer 1" (10x)
Sensore CavoCapteur CâbleSensor cable

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Tubo di raccordoTube plongeur GB152t150Flow pipe
Tubo di raccordoTuyauterie tube plongeur GB152t150Flow pipe

Valvola a farfalla 20 kWCommande de puissance 20kWThrottle mounted 20kW
Valvola a farfalla 24 kWCommande de puissance 24kWThrottle mounted 24kW

Guarnizione (10x)Joint en caoutchouc (10x)Rubber seal (10x)
Valvola a farfalla 14 kWCommande de puissance 14kWThrottle mounted 14kW

tubo ad immersione pompa 100Stube d’immersion circulateur 100Simmersion tube pump 100S
tubo ad immersione pompa 150Stube d’immersion circulateur 150Simmersion tube pump 150S

Tubo della presa 150Tube d´arrivée 150Inlet tube 150
Tubo della presa/ entradaTube d'arrivée/évacuationPipe

Pompa adatta solo per acqua potabilePompe pour l’eau potable uniquementpump 3NK/23-6A-D-V San/SLS
Tubo della presa 120Tube d´arrivée 120Inlet tube 120

Anodo 1" 325mmAnode 1" 325mmAnode 1" 325mm
Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor

Anodo 120Anode 120Anode 120
Anodo 150Anode 150Anode 150

Vite (10x)VIS (10X)Screw M6x13 phillips steel cross
KFE-Rubinetto di intercettazione No.845Robinet de vidange/remplissage ECSKFE-Shut-off valve Acc.No.845

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription
Vite 4,8x13   (10x)Vis 4,8x13   (10x)Screw 4,8x13   (10x)

11.01.2017 29 6720807991



Pos
27
28
29
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2
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8
9
10
11
16
17
18
19
20
24
25
26
27
29
30
31
32
33
34
35
37
38
39
40
41

Anello tenuta 18.7x2.7 (10x)O-Ring 18.7x2.7 (10x)O-ring 18.7x2.7 (10x)
Valvola di scaricoPurgeurVent valve

Graffa (10x) 18Clip (x10)Clip (10x) 18
CurvaCoudeElbow

ManometroManometrePressure Gauge
TuboTubePipe

Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor
SifoneSiphonSiphon

Valvola di sicurezzaSoupape de securiteSafety Valve
Raccordo di collegamentoRaccordConnector

Unità di ritornoDispositif de retourReturn unit
Raccordo valvola di sicurezzaRaccord soupape de sécuritéElbow PRV

TuboTubePipe
TuboTubePipe

Rubinetto di caricoRobinet de remplissageFilling valve
TuboTubePipe

Servo motoreServomoteurMotor Diverter Valve
Graffa (10x)Clip (10x)Clip pump return unit (x10)

Pompa 3PK/43Circulateur 3PK/43Pump 3PK/43
Graffa (10x)Clip (10x)Clip return connection (x10)

Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Washer 18,5x24,3 (10x)
ColletoreCollecteurManifold plate

Guarnizione (10x)Joint (10x)Gasket (10x)
Guarnizione 18mm (10x)Joint 18mm (x10)Washer 18mm (10x)

Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)
Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

Molla 10mm (10x)Epingle D10 (x10)Retaining spring 10mm (10x)
Graffa 13mm (1x)Clip 13MM (1X)Safety Clip 13mm (1x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)

InvolucroCartercasing
SupportoPlaque de jonctionfixing bracket

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring (10x)

Guarnizione 18,3x24,3 (10x)Joints 18,3x24,3 (10x)Washer 18,3x24,3 (10x)
Tubo gas verticaleTube gaz verticalGas pipe vertical

Gruppo gasBloc gazGas valve
StaffaEquerreAngle bracket

DadoEcrouUnit Union
StaffaEquerreAngle bracket

Tubo gasTube gazGas pipe
Anello tenuta 12x3 (10x)Joint torique 12x3 (10x)O-ring 12x3 (10x)

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe
Buccola di strozzagioCoussinet limiteurThrottle bush

MembranaMembraneDiaphragm
Camera d'ariaLimiteur d`airAir limiter

Set di speccioSachet de miroirsSet of mirrors
InvolucroCarterCasing

Vite 60x14 (2x)Vis 60x14 (2x)Screw 60x14 (2x)
GuarnizioneJointWasher

GuarnizioneJointSeal
Piastra di collegamentoPlaque de raccordementMounting plate

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
VentilatoreVentilateurCentrifugal blower

Boccola R1x35Manchon R1x35Sleeve R1x35
IsolamentoIsolationInsulation
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Ritorno di bloccoClapet anti-retour GB152TSwing check valve
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Tubo di raccordoTuyauterieconnector pipe
Tubo di raccordoTuyauterieconnector pipe

Tappo (5x)Bouchon (5x)Stopper (5x)
Tubo flessibileTuyauHose

Anello tenuta 23x4 (10x)Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (x10)
Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)
Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)

TuboTubePipe
TuboTUBE GB072 14-24(K)Pipe

TuboTubePipe
Nastro di serragioCollier de serrageClamp Lever

Anello tenuta 18.7x2.7 (10x)O-Ring 18.7x2.7 (10x)O-ring 18.7x2.7 (10x)
Valvola di scaricoPurgeurVent valve

Graffa (10x) 18Clip (x10)Clip (10x) 18
CurvaCoudeElbow

ManometroManometrePressure Gauge
TuboTubePipe

Raccordo di collegamentoRaccordConnector
SifoneSiphonSiphon

Raccordo valvola di sicurezzaRaccord soupape de sécuritéElbow PRV
Valvola di sicurezzaSoupape de securiteSafety Valve

TuboTubePipe
Unità di ritornoDispositif de retourReturn unit

TuboTubePipe
SpinaBouchonPlug Blanking 18mm

Graffa (10x)Clip (10x)Clip pump return unit (x10)
Rubinetto di caricoRobinet de remplissageFilling valve

Graffa (10x)Clip (10x)Clip return connection (x10)
Servo motoreServomoteurMotor Diverter Valve

ColletoreCollecteur systemeManifold
Pompa 3PK/43Circulateur 3PK/43Pump 3PK/43

Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)
Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Washer 18,5x24,3 (10x)

Graffa 13mm (1x)Clip 13MM (1X)Safety Clip 13mm (1x)
Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)
Molla 10mm (10x)Epingle D10 (x10)Retaining spring 10mm (10x)

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring (10x)
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)
Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

TuboTubePipe PEX
Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)O-ring 13,87x3,53 (10x)

Vite M5x35 (10x)Vis M5x35 (10x)Screw M5x35 (10x)
Tubo flessibileTuyauHose

Scambiatore di caloreEchangeur de chaleurHeat exchanger plate
Tappo (5x)Bouchon (5x)Stopper (5x)

Anello tenuta 23x4 (10x)Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (x10)
Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)
Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)

TuboTubePipe
TuboTUBE GB072 14-24(K)Pipe

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
Nastro di serragioCollier de serrageClamp Lever
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TuboTubePipe
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Copertura di protezione "S" tipo ModuloCouvercle "S" type moduleCover Fitting “S” Type Module
Involucro parte inferiore xM100 biancoboîtier caisson inférieur xM100 blanccasing lower housing xM100 white

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
Modulo solare SM100 EMS plusModule SM100 BuderusSM100 Buderus DE, AT, CH, IT, BE, LU

SET TRASFORM. GPL  per GB172-24T150 SKit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-24Gas conversion set  NG-->LPG GB172-24K
Kit conversione gas LPG-->NG GB172-24Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-24Gas conversion set  LPG-->NG GB172-24

SET TRASFORM. GPL  per GB172-20T210 SRKit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-20Gas conversion set  NG-->LPG GB172-20K
Kit conversione gas LPG-->NG GB172-20Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-20Gas conversion set  LPG-->NG GB172-20

SET TRASFORM. GPL  per GB172-14T210 SRKit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-14Gas conversion set  NG-->LPG GB172-14K
Kit conversione gas LPG-->NG GB172-14Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-14Gas conversion set  LPG-->NG GB172-14

Kit conversione gas NG-->LPG GB172-20Kit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-20Gas conversion set  NG-->LPG GB172-20
Kit conversione gas LPG-->NG GB172-20Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-20Gas conversion set  LPG-->NG GB172-20

Kit conversione gas NG-->LPG GB172-14Kit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-14Gas conversion set  NG-->LPG GB172-14
Kit conversione gas LPG-->NG GB172-14Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-14Gas conversion set  LPG-->NG GB172-14

SupportoSupportBracket Spark igniter
Vite (10x) M4x6Vis  (10x) M4x6Screw (10x) M4x6

CablaggioFaisceau de câblesCable tree
Cavo di reteCordon branchement reseauPower cable

Cavetto accensioneFAISCEAU ELECTRODESIgniter sensor cable
CablaggioFaisceau de câblesCable tree LV

AngolareSupportFixing bracket
CablaggioFaisceau de câblesCable tree HV

Trasformatore primarioTransformateurTransformer
AngolareSupportFixing bracket

Chiave di codifica KIM-44 1206 (NG)Clé de codage KIM-44 1206 (NG)Code plug KIM-44 1206 (NG)
Chiave di codifica KIM-52 1295 (LPG)Clé de codage KIM-52 1295 (LPG)Code plug KIM-52 1295 (LPG)

Chiave di codifica KIM-46 1235 (NG)Clé de codage KIM-46 1235 (NG)Code plug KIM-46 1235 (NG)
Chiave di codifica KIM-48 1237 (LPG)Clé de codage KIM-48 1237 (LPG)Code plug KIM-48 1237 (LPG)

Chiave di codifica KIM-42 1205 (NG)Clé de codage KIM-42 1205 (NG)Code plug KIM-42 1205 (NG)
Chiave di codifica KIM-49 1238 (LPG)Clé de codage KIM-49 1238 (LPG)Code plug KIM-49 1238 (LPG)

Chiave di codifica KIM-45 1234 (NG)Clé de codage KIM-45 1234 (NG)Code plug KIM-45 1234 (NG)
Chiave di codifica KIM-47 1236 (LPG)Clé de codage KIM-47 1236 (LPG)Code plug KIM-47 1236 (LPG)

Chiave di codifica KIM-41 1203 (NG)Clé de codage KIM-41 1203 (NG)Code plug KIM-41 1203 (NG)
Chiave di codifica KIM-50 1248 (LPG)Clé de codage KIM-50 1248 (LPG)Code plug KIM-50 1248 (LPG)

Morsetto di collegamento 2-pol brunoBorne de connexion 2-pol brunconnecting terminal 2-pol brown
CoperturaCouvercleCover

Morsetto di collegamento 2-pol blu (5x)Borne de connexion 2-pol bleu (5x)connecting terminal 2-pol blue (5x)
Morsetto di collegamento 2-pol grigioBorne de connexion 2-pol grisconnecting terminal 2-pol grey

Morsetto di collegamento 2-pol arancioneBorne de connexion 2-pol orange (5x)connecting terminal 2-pol orange (5x)
Morsetto di collegamento 2-pol rossoBorne de connexion 2-pol rougeconnecting terminal 2-pol red

Morsetto di collegamento 3-pol N/ biancoBorne de connexion 3-pol N/L blancconnecting terminal 3-pol N/L white
Morsetto di collegamento 2-pol verdeBorne de connexion 2-pol vertconnecting terminal 2-pol green

Morsetto collegamento 3-pol N/L violettoBorne de connexion 3-pol N/L violetconnecting terminal 3-pol N/L violet
Morsetto di collegamento 3-pol N/L verdeBorne de connexion 3-pol N/L vertconnecting terminal 3-pol N/L green

Morsetto di collegamento 3-pol arancioneBorne de connexion 3-pol N/L orangeconnecting terminal 3-pol N/L orange
Morsetto di collegamento 3-pol N/LgrigioBorne de connexion 3-pol N/L grisconnecting terminal 3-pol N/L grey

Morsetto di collegamento 2-pol FR/FS bluBorne de connexion 2-pol FR/FS bleuconnecting terminal 2-pol FR/FS blue
Morsetto collegamento 2-pol HW/CH gialloBorne de connexion 2-pol HW/CH jauneconnecting terminal 2-pol HW/CH yellow

CoperturaCouvercleCover
MorsettieraSERRE CABLECable strain relief

CoperturaCouvercleCover
CoperturaCouvercleCover

Casella di controlloTableau electriqueControl box  CUS-TRIM MID BC25
Fusibile (10x)Fusible (x10)Fuse (10x)

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
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Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)
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Grasso HFT1V5Graisse HFT1V5Grease HFT1V5
Set di guarnizioniSachet de jointsSet of washers

Kit per la pulizia acc. no.1156Brosse &acc demont. corps chauffe n°1156Accessory Nr. 1156
Spazzola pulizia scambiatoreBROSSE DE NETT CORPS DE CHAUFFE N° 1157Accessory Nr. 1157

Guarnizione 18,6x12 (10x)Joint 18,6x12 (10x)Gasket 18,6x12 (10x)
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)
Guarnizione 24,3x16,2x2 (10x)Joint 24,3x16,2x2 (10x)Gasket 24,3x16,2x2 (10x)

O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)
O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)

Guarnizione 15,5x2,2 (10x)Joint 15,5x2,2 (10x)Gasket 15,5x2,2 (10x)
O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)

Valvola  di sicurezzaSoupape de sécuritéSafety Valve
Guarnizione 23,9x18,5x1,5 (10x)Joint 23,9x18,5x1,5 (10x)Gasket 23,9x18,5x1,5 (10x)

Tubo 743mmTube 743mmPipe 743mm
Tubo flessibileFlexibleHose

IsolamentoIsolationInsulation
ProlungaRallonge HydrauliqueExtension

Guarnizione 30x20x1,5mm (10x)Joint 30x20x1,5mm (10x)Gasket 30x20x1,5mm (10x)
Tubo di raccordo 363 mmTuyauterie 363 mmconnector pipe 363 mm

Valvola di sicurezzaSoupape de sécuritéSafety valve
ManometroManomètrePressure Gauge

Ritorno di bloccoClapet anti-retourSwing check valve
Anello 1", 3/4"RACCORD OLIVE 1", 3/4" COTE DEPClamp Ring kit 1", 3/4"

GiuntoBuseConnector
Valvola a sferaRobinet à bouleBall valve

Valvola sfiato ariaPurgeurquick-action air vent valve
ValvolaRobinetValve

Pompa solare PM2 15-65 AOSPompe solaire PM2 15-65 AOSPump solar PM2  15-65 AOS
Cabliaggo de pompa solarFAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170Pump cable solar

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
Vaso di espansione SAG18Solar-Vase d'expansion SAG 18lSolar-Expansionvessel SAG18

Sonda collectore solare 35x6Sonde capteur solaire 35x6Solar collector sensor 35x6
Sensore sicurezza di tempera. RD 6,0 10kSONDE DE TEMP. RD 6,0 10k 3000MMSensor tempr RD 6,0 10k 3000mm

Cavo BUSCâble BUScable BUS
Cavo pompa PWMCâble pompe PWMCable pump PWM

Cavo PT1000Câble PT1000Cable PT1000
Sensore sicurezza di temperatura RD9,7Sonde de temp RD9,7 310cm 10kTemperature sensor RD9,7 310cm 10k

Cavo 230 V SolarCâble 230 V Solarcable 230 V Solar
Cabliaggo de pompa solarFAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170Pump cable solar

Molla di tensione Sensore sicurezza tem.RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMPTensioning spring temperature sensor
Lamierino Sensore sicurezza di temperat.SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTIONHolding plate temperature sensor

Sensore sicurezza di temperatura RD9,7Sonde de temp RD9,7 310cm 10kTemperature sensor RD9,7 310cm 10k
Pasta termoconduttricePATE THERMOCOND. 20 ML.Heat conducting paste

Morsetto di collegamento3-bipolare gial.Borne de connexion 3- pôles jauneConnector 3-pole*** yellow
Sensore sicurezza di temper. RD 6,0 20kSonde capteur fsk rd 6,0 20KCollector sensor RD 6,0 20k 2500mm

Morsetto di collegamento2-pol biancoBorne de connexion 2-poles  blancConnector 2-pole white
Morsetto di collegamento 4-bipol U brunoBornier de raccordement 4-poles U brunConnector 4-pole U ochre

Morsetto di collegamento 2-bipol. grigioBORNE DE CONNEXION 2- POLES GRISConnecting terminal 2-pol grey
Morsetto di collegamento2-bipol WA verdeFiche verte 2 poles waConnecting terminal 2-polig WA maygreen

Morsetto di collegamento3-bipolare gial.Borne de connexion 3- pôles jauneConnector 3-pole yellow
Morsetto collegamento2-bipol. EMS gialloBorne de connexion 2- pôles EMS jauneConnector 2-pol EMS yellow

Morsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blancConnector 3-pole white
Morsetto di collegamento4-bipolare viol.Borne de connexion 4-pôles violetConnector 4-pole*** violet

Materiale per il montaggioMatériel de montageInstallation material
Fusibile IEC127-2/3 T5,0(10x)Fusible IEC127-2/3 T5,0(10x)Fusing element set IEC127-2/3 T5,0 (10x)

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription
Passacavo 2-bipolarePasse-câbles 2-pôlesGrommet feed 2-pole
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Pasta termoconduttricePATE THERMOCOND. 20 ML.Heat conducting paste
Anello tenutaBox de joint toriqueSET OF O-RINGS

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
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List of translations
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Grasso per O-RingGraisse Unisilkon L641Grease Unisilkon L641
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Schweiz7 738 100 278 GB172-20 T150 G20 V2

Schweiz7 738 100 276 GB172-14 T120 G20 V2

Schweiz7 738 100 277 GB172-14 T150 G20 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 271 GB172-24 T150S G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 275 GB172-20 T210SR G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 270 GB172-24 T150S G20 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 265 GB172-20 T150 G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 274 GB172-20 T210SR EG-E V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 269 GB172-20 T100S G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 264 GB172-20 T150 G20 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 273 GB172-14 T210SR G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 268 GB172-20 T100S G20 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 267 GB172-14 T150S G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 272 GB172-14 T210SR EG-E V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 263 GB172-14 T150 G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 266 GB172-14 T150S G20 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 261 GB172-14 T120 G25 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 262 GB172-14 T150 G20 V2

Deutschland,Luxemburg,Österreich7 738 100 260 GB172-14 T120 G20 V2

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Land
Country
Pays
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
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